
SCHEDULE B

(Clause 8(a))

Form of Transfer of Well Licence

ANNEXE B

[alinéa 8a)]

Formule de transfert de permis

d'exploitation de puits

This agreement is made in duplicate, this ______

day of ___________________, 19______.

La présente entente a été conclue en duplicata

le ___________________________ 19 ______.

Between:

(name) ,

referred to in this agreement as "the transferor";

and

(name) ,

referred to in this agreement as "the transferee".

entre

(nom)

(l'« auteur du transfert »)

et

(nom)

(le « destinataire du transfert »).

1 The transferor is the holder of the

following Well Licence(s):

(List the number of each well licence being

transferred under this agreement, and the name

and location of each well.)

Well Licence Number Well Name Location

1 L'auteur du transfert est titulaire du ou

des permis d'exploitation de puits suivants :

(Indiquer le numéro de chaque permis

d'exploitation de puits transféré en vertu de la

présente entente ainsi que le nom du puits et son

emplacement.)

N° de permis           Nom du puits Emplacement

2 In consideration of the sum of

$________ and other valuable consideration, the

transferor hereby transfers to the transferee the

well licence(s) referred to in section 1, and all of the

transferor's right, title and interest in, to and under

the Well Licence(s).

2 En contrepartie, notamment, de la

somme de ________ $, l'auteur du transfert cède au

destinataire du transfert le ou les permis

d'exploitation de puits visés à l'article 1 ainsi que

ses droits son titre et ses intérêts relatifs aux

permis en question.

3 This agreement is effective on the day it

is approved in writing by the Director of the

Petroleum Branch and registered in the Petroleum

Branch of the Department of Energy and Mines.

3 La présente entente entre en vigueur à

la date à laquelle le directeur des Ressources

pétrolières l'approuve par écrit et à laquelle elle est

enregistrée à la Direction des ressources pétrolières

du ministère de l'Énergie et des Mines.

SIGNED, SEALED AND DELIVERED

___________________ ________________________

(signature of witness) (signature of transferor)

___________________ ________________________

(signature of witness) (signature of transferee)

SIGNATURES

________________ ___________________________

Témoin Duteur du transfert

________________ ___________________________

Témoin Destinataire du transfert


